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บทท่ี 4

ลีลาการเขียน

จากการศึกษาภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 ในบทที่
ผานๆมาจะสังเกตไดวาภาษาพาดหัวขาวมีลักษณะพิเศษ ที่แตกตางไปจากการเขียนทั่วไป ทั้งคํา
สํานวน วลีและประโยค สามารถเขาใจไดงาย ไมกํากวม และพยายามใชคําและประโยคที่ส้ัน ทั้งนี้
เพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ สอดคลองกับเวลาและเนื้อที่ในการนําเสนอที่มีจํากัด ถอยคํา และ
การเลือกสรรถอยคําสําหรับพาดหัวขาวจะแสดงทั้งระดับภาษาและลีลาการเขียน ในบทนี้ผูวิจัยจะ
ศึกษาลีลาการเขียน
พาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช2539 ตามหัวขอตอไปนี้ คือ ระดับ
ภาษา  และการสรรคํา

ระดับภาษา
นักภาษาศาสตรสังคมแบงระดับภาษาออกเปน 3 ระดับไดแก ภาษาที่เปนทางการ ภาษากึ่ง

ทางการ และภาษาที่ไมเปนทางการ ภาษาที่ใชพาดหัวขาวโดยทั่วไปจัดไดวาเปนภาษาที่ไมเปนทาง
การ หรือภาษาพูด มีลักษณะเปนภาษาอิสระตามลักษณะของวิชาชีพ คือภาษาหนังสือพิมพเนนการ
ใชถอยคําที่สะสุดตาสะดุดใจ การใชภาษาจึงหลากหลายไปตามขอคิดเห็นและรูปแบบสํานวนของ
นักขาวแตละคน
ที่สําคัญการพาดหัวขาว ตองคํานึงถึงความจํากัดในเนื้อที่ของกระดาษ มีการหลีกเลี่ยงใชถอยคําที่
จําเจ และการเนนในจุดที่ตองการสื่อสารไปยังมวลชนอยางรวดเร็วฉับไว ทันเหตุการณในการเสนอ
ขาวความคิดเห็นกระตุนเราใจสรางสรรคสังคม(ไพฑูรย สินดารัตนและคณะ2535:123)

คําที่ใชในพาดหัวขาวจึงตองสอดคลองกับระดับภาษา ซ่ึงเปนระดับภาษาไมเปนทางการ
ในการศึกษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช2539 ผูวิจัยพบคําที่เปน
ภาษาไมเปนทางการ ซ่ึงจะจําแนกเปน 2 ชนิดก็คือ “คํานาม” และ “คํากริยา” มีดังนี้
1. คํานาม

 คํานามที่ปรากฏในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 จะมี
คํานามในสวนที่เปนชื่อเฉพาะซึ่งอาจหมายถึงชื่อนักการเมือง ช่ือพรรคการเมือง โดยคําเหลานี้จะไม
ปรากฏในภาษาระดับกึ่งทางการ และภาษาระดับทางการ ดังตัวอยาง
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จ๋ิว-เหนาะกอดคอกลมดิก 100ส.ส.ซบ เติ้งคุมชท.ถึง 70 ขวบ
  (2/10/39 ขาวสด)

  “จิ๋ว” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง พลเอกชวลิต ยงใจยุทธ และ
“เหนาะ” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นายเสนาะ เทียนทอง เปนภาษาไมเปนทางการ

เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกกําลังหมักชนปชป.
กรุง

  (10/10/39 ขาวสด)
  “เหลิม” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง รอยตํารวจเอกเฉลิม อยู

บํารุง และ “หมัก” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นายสมัคร สุนทรเวช เปนภาษาไมเปนทางการ

เหลิมรวมเสรีธรรมหนีช้ันต่ําสิบ ปกดักคอ หมักจองเวร
  (14/10/39 ขาวสด)
  “ปก” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นางปวีณา หงสกุล เปน

ภาษา
ไมเปนทางการ

“เอกภาพ”ตอชีวิต”ยี้”อาแขนรับ”เนวิน”ควงเมียยื่นใบสมัคร
  (20/10/39 ขาวสด)
  “ยี้” เปนคํานาม หมายถึง กลุมของนายเนวิน ชิดชอบ และ “เมีย”

เปนคํานาม เปนภาษาไมเปนทางการ

ควายสมัครแลวคราวนี้เหลือแตหมา
  (6/10/39 ไทยรัฐ)
  “ควาย” เปนคํานาม หมายถึงสัตว 4 เทาจําพวกหนึ่ง ในที่นี้หมาย

ถึงผูสมัครรับเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร เปนภาษาไมเปนทางการ
“หมา” เปนคํานาม หมายถึงสัตว 4 เทาจําพวกหนึ่ง ในที่นี้หมาย

ถึงผูสมัครรับเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร เปนภาษาไมเปนทางการ

ทหารจับ 3 ช.วัดก๋ึนเศรษฐกิจ
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  (27/10/39 ไทยรัฐ)
  “กึ๋น” เปนคํานาม หมายถึงความคิด เปนภาษาไมเปนทางการ

นาชาติพล้ิวใหเรงคดีสปก.
  (2/11/39 ไทยรัฐ)
  “นาชาติ” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึงพลเอกชาติชาย ชุณหะ

วัณ เปนภาษาไมเปนทางการ

หวังใหมแจงจับหญิงแอว ติดสินบนวัด
  (15/11/39 ไทยรัฐ)
  “หญิงแอว” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง คุณหญิงสุพัตรา มาศ

ดิตถ เปนภาษาไมเปนทางการ

2. คํากริยา
คํากริยาที่ปรากฏในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 และ

เปนภาษาที่ไมเปนทางการ มีดังตัวอยางตอไปนี้

รวมชาติไทยพัฒนา เติ้งสูชวน ผวาซบปชป. 100 ที่นั่ง
  (28/9/39 ขาวสด)
  “ผวา” เปนคํากริยา หมายถึงการแสดงอาการ เชนเอามือไขวควา

หรืออาแขนโถมตัวเขากอดเมื่อสะดุงตกใจ หรือตื่นเตนเปนตน ในที่ตัวอยางนี้คําวา “ผวา” สามารถ
ทําใหผูอานเห็นอาการตื่นเตน ตกใจ หรือกลัวของนายบรรหาร ศิลปอาชา ( เติ้ง ) ไดอยางชัดเจน
เปนภาษาไมเปนทางการ

ปลาไหลแตกโพละ เหนาะร่ําไห ไลเติ้ง ขูตีรวนทุกเรื่อง
 (29/9/39 ขาวสด)
 “รํ่าไห” เปนคํากริยา หมายถึง รองไหรําพันไมหยุด ในตัวอยางนี้

คําวา “รํ่าไห” สามารถทําใหผูอานเขาใจความรูสึก อากัปกริยาความเสียใจของนายเสนาะ เทียนทอง
(เหนาะ)ไดอยางแจมชัด เปนภาษาไมเปนทางการ



85

เติ้งตัวสั่นแตกก็แตก จิ๋วจองเวรขยี้ชท.สนามเลือกตั้ง
 (30/9/39 ขาวสด)
 “ตัวส่ัน” เปนคํากริยา ในที่นี้ มาจากคําวา “โกรธจนตัวส่ัน” ตัว

อยางนี้คําวา “ตัวส่ัน” แสดงใหผูอานเห็นถึงลักษณะอาการโกรธของนายบรรหาร ศิลปอาชา ( เติ้ง )
ไดอยางชัดเจน เปนภาษาไมเปนทางการ

ชักวุน-ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต1 กทม. เสื้อปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)
 “ชักวุน” เปนคํากริยา หมายถึงความวุนวาย ในตัวอยางนี้แสดงให

เห็นถึงความวุนวายภายในพรรคพลังธรรม เปนภาษาไมเปนทางการ

อํานวยถอดใจ-จิ๋วอุม ควัก 450 ลานพยุงนําไทยรวมขั้ว
 (1/10/39 ขาวสด)
 “ถอดใจ” เปนคํากริยา หมายถึงไมเอาเปนธุระ ยอมแพตอส่ิงที่ทํา

อยู ไมสูตอ แสดงใหเห็นถึงอาการทอแท ยอมแพของนายอํานวย วีรวรรณ หัวหนาพรรคนําไทย
เปนภาษาไมเปนทางการ

 จิ๋ว-เหนาะ กอดคอกลมดิก 100 ส.ส.ซบ  เติ้งคุมชท. ถึง 70 ขวบ
 (2/10/39 ขาวสด)
 “กอดคอกลมดิก” เปนคํากริยา หมายความถึง กอดคอกันอยาง

เหนียวแนน ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธทางการเมืองอยางแนบแนนระหวางพลเอกชวลิต ยง
ใจยุทธ และนายเสนาะ เทียนทอง เปนภาษาไมเปนทางการ

เลือกตั้งมีบัญชีดํา เติ้งกาหัว เจาะยางศัตรูปลาไหล
  (8/10/39 ขาวสด)
  “กาหัว” เปนคํากริยาหมายถึง เจาะจง มุงหมายไปที่บุคคลใด

บุคคลหนึ่ง ในตัวอยางนี้ แสดงใหเห็นมาตรการในการจัดการกับคูอริทางการเมืองของนายบรรหาร
ศิลปอาชา เปนภาษาไมเปนทางการ
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 “อุทัย” ออกโรงแลว “เฉด” เนวิน “จี้” เอกภาพ “ตัดหาง”
  (23/10/39 ขาวสด)
  “เฉด” เปนคํากริยา หมายถึงขับไลไสสง เชน เฉดหัวไปในตัว

อยางนี้แสดงใหเห็นวา นายอุทัย พิมพใจชนขับไลนายเนวินอยางไมมีเยื่อใย เปนภาษาไมเปนทาง
การ

 อีกศพ-คราวนี้ปชป. ยิงคาไมค
   (8/11/39 ขาวสด)
    “คาไมค” เปนคําวิเศษณ ในตัวอยางนี้แสดงใหเห็นถึงสภาพการ

เสียชีวิตของผูสมัครรับเลือกตั้ง ในขณะกําลังหาเสียง ชวยใหผูอานสามารถเกิดมโนภาพจากเนื้อขาว
ไดชัดเจนยิ่งขึ้น เปนภาษาไมเปนทางการ

เหนาะชนแหลก ไลเติ้งพนหัวหนาพรรค
   (29/9/39 ไทยรัฐ)

   “ชนแหลก” เปนคํากริยา หมายถึง โดนแรงๆ ทําใหแหลกลาญไป
ขางหนึ่ง ในตัวอยางนี้แสดงใหเห็นถึงความโกรธของนายเสนาะที่มีตอนายบรรหาร เปนภาษาไม
เปนทางการ

ปชป.ฉะหวังใหม จอมหักหลัง
   (3/11/39 ไทยรัฐ)
   “ฉะ” เปนคํากริยาหมายถึงฟนลงไป  ในภาษาปากเปนคําใชแทน

กริยาไดหลายอยางแลวแตคําแวดลอม เชน ฉะปาก หมายถึง ตอปาก ในตัวอยางนี้คําวา “ฉะ” แสดง
ใหเห็นถึงการแขงขัน ตองสูในสนามการเลือกตั้งอยางรุนแรงระหวางพรรคความหวังใหม กับพรรค
ประชาธิปตย เปนภาษาไมเปนทางการ

นาชาติเดงรับจูบปากนองจิ๋ว
   (14/11/39 ไทยรัฐ)
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   “เดงรับ” เปนคํากริยา หมายถึง อาการดีดขึ้นมา หรือกระดอนขึ้น
มา ในที่นี้แสดงใหเห็นถึงการรวมมือกันทางการเมืองระหวางพรรคชาติพัฒนากับพรรคความหวัง
ใหม ซ่ึงเปนไปอยางรวดเร็วทามกลางความยินดีของทั้งสองพรรคการเมือง เปนภาษาไมเปนทางการ

ถีบสงชาติไทย เหนาะลานั่งเลขา
   (30/9/39 ไทยรัฐ)
   “ถีบสง” มาจากสํานวนวา ถีบหัวสง หมายถึง ไลไปใหพน ไม

ไยดีตอไป ในที่นี้แสดงใหเห็นถึงอาการโกรธของนายเสนาะที่มีตอพรรคชาติไทย ที่ไมสนใจ หรือ
ใหความสําคัญอีกตอไป เปนภาษาไมเปนทางการ

แฉแผนลับ จิ๋ว-นา แอบจับมือสกัดชวน
   (22/10/39 เดลินิวส)
   “แฉ” เปนคํากริยา หมายถึง ตีแผ เปดเผย เชนแฉไพ ในตัวอยางนิ้ 

“แฉ” ชวยใหผูอานเห็นภาพการเปดโปงแผนการรวมมือทางการเมืองระหวางพรรคชาติพัฒนากับ
พรคความหวังใหม เปนภาษาไมเปนทางการ

 สามสี “ถลม” บิ๊กจิ๋ว หายนะแนถาไดแจงเกิด
   (26/10/39 เดลินิวส)
  “ถลม” เปนคํากริยา หมายถึงยุบหรือทําใหยุบทลายลง ในตัว

อยางนี้ แสดงใหเห็นถึงการปราศรัยของนายไตรรงคที่โจมตีพลเอกชวลิตอยางหนัก ชวยส่ือใหเห็น
ถึงภาพการหาเสียงในขณะนั้นไดอยางชัดเจน เปนภาษาไมเปนทางการ

จะเห็นไดวาระดับภาษาในพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539
เปนระดับที่ไมเปนทางการหรือภาษาพูด หนังสือพิมพเปนสื่อมวลชนที่เขาถึงผูคนในสังคมไดทุก
เพศทุกวัย การใชภาษาจึงจําเปนตองเรียบงาย ไมมีแบบแผนที่ตายตัวปรับเปลี่ยนไปไดตามความ
เหมาะสม ในการสื่อเนื้อหาขาว ผูวิจัยพบวาคําตางๆที่ใชในพาดหัวขาวจะมีคําทั่วๆไปที่ใชส่ือสาร
กันในสังคม อาจมีคําเฉพาะบางขึ้นอยูกับเนื้อหาหรือประเด็นขาวนั้นๆ การใชถอยคําที่เขาใจไดงาย
ระดับไมเปนทางการนอกเหนือจากจะไมกอใหเกิดความซับซอนในการรับรูขอมูลขาวสารแลว ยัง
ทําใหพาดหัวขาวมีความกระชับ ไมเยิ่นเยอ สอดคลองกับสภาพความเปนจริงในการทํางานของสื่อ
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ประเภทนี้ที่มีเวลา และเนื้อที่จํากัด การใชภาษาที่เรียบงายสื่อสารไดตรงประเด็นจึงเปนกลวิธีอยาง
หนึ่งของพาดหัวขาว

การสรรคํา
ในการสื่อสารดวยภาษา จําเปนอยางยิ่งที่จะตองอาศัยการคัดเลือกคําอยางพิถีพิถันพิจารณา

เลือกใชถอยคําที่เหมาะสม เพื่อใหส่ือความตามตองการ ถอยคําที่นํามาใชจะสื่อถึงความคิดและ
เจตนา
ไดอยางชัดเจน จากการศึกษาคําในพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ. 2539  ผู
วิจัยพบการสรรคํา มีดังนี้
1. การใชคําที่มีความหมายหลายนัย

การใชคําที่มีความหมายหลายนัย คือการใชคําที่มีความหมายมากกวา 1 ความหมาย ซ่ึง
ความหมายจะเปลี่ยนไปตามบริบทของประโยค การเลือกใชคําในลักษณะเชนนี้ จึงจําเปนตองอาศัย
ความเขาใจในความหมายดานตางๆของคําที่ใช ซ่ึงการใชคําที่มีความหมายหลายนัยนอกจากจะให
เกิดการตีความไดอยางหลากหลายแลว ยังชวยสรางความนาสนใจใหเกิดขึ้นกับพาดหัวขาวอีกดวย
ดังตัวอยางตอไปนี้

 อํานวยถอดใจ-จิ๋วอุม ควัก 450 ลานพยุงนําไทยรวมจิ๋ว
 (1/10/39 ขาวสด)

“อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว
แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ

เติ้งหนุนไชยยศ อุมยี้ ถลม อุทัย ชูเนวินฟน “เอกภาพ”
 (24/10/39 ขาวสด)

“อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว
แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ

หวังใหมวุนไมเลิก อุมปยณัฐ จิ๋วรับผิดชอบ
 (11/10/39 ไทยรัฐ)
 “อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว

แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ
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เวทีดีเบต ชวน-จิ๋ว งัดโผโชว เหนาะแหวอีกมท.1
 (14/11/39 ขาวสด)
 “แหว” เปนกริยา โดยทั่วไปหมายถึง ช่ือพันธุไมลมลุกมีหัวชนิด

หนึ่ง ในตัวอยางนี้ แหว หมายความวา ผิดหวัง

นาพลิ้ว ใหเรงคดีสปก.
 (1/11/39 ไทยรัฐ)
 “พล้ิว” เปนคํากริยา โดยทั่วไปหมายถึง บิด เบี้ยว สะบัดเปนคลื่น

ตามลม แตในตัวอยางนี้หมายถึง การลื่นไหล เปลี่ยนแปลงตามสถานการณ

พี่จิ๋ว-นองชวน น้ําลายกระเซ็น
 (4/11/39 ไทยรัฐ)

 “น้ําลายกระเซ็น” ในตัวอยางนี้ไมไดหมายถึงอธิบายลักษณะ
ของน้ําลาย แตหมายถึงการพูดหาเสียงอยางดุเดือด และรุนแรง

ชวนอัดรัฐบาลกาวกายกระบวนการยุติธรรม
  (1/11/39 เดลินิวส)
  “อัด” เปนคํากริยา โดยท่ัวไปหมายถึง ดัน บีบ แตในตัวอยางนี้

หมายถึงการตําหนิ ตอวาอยางรุนแรง

ปลาไหลแตกโพละ เหนาะร่ําไห ไลเติ้ง ขูตีรวนทุกเรื่อง
 (29/9/39 ขาวสด)
 “โพละ” เปนคําวิเศษณ หมายถึง เสียงแตกอยางหมอ ตัวอยางนี้

หมายถึงความแตกแยกภายในพรรคชาติไทย

เติ้งออกฤทธิ์ ดูดคืน เหนาะจอย ส.ส.หนีกลับรังปลาไหล
 (4/10/39 ขาวสด)
 “ดูด” เปนคํากริยา หมายความวา สูบดวยปาก เชนดูดนม สูบดวย

กําลัง เชนไฟฟาดูดแตในตัวอยางนี้หมายถึงการดึงนักนักการเมืองเขาพรรคการเมืองของตน
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ควม. ปชป. คึกคักส.ส.ไหลเขาเต็มพิกัด
  (3/10/39 ไทยรัฐ)
 “ไหล” เปนคํากริยา หมายความวา เคลื่อนไปอยางของเหลวเชน 

น้ํา
ในที่นี้หมายถึงการยายไปสังกัดพรรคการเมืองอื่น

บดสปก. ดับปชป. เหลิมใชทีวี.ชกไดเข็มขัด
   (31/10/39 เดลินิวส)
   “บด” เปนกริยาหมายถึง ทําใหเปลือกแตก ทําใหเรียบและแนน

ในตัวอยางนี้หมายถึงทําลายใหยอยยับ

ผสมพันธุกันยากปชป.-หวังใหม
   (16/11/39 เดลินิวส)
   “ผสม” เปนคํากริยา หมายความวา รวมกัน เขากัน เมื่อมาประสม

กับคําวา “พันธุ” จึงหมายถึงกิจกรรมในการขยายพันธุ หรือสืบพันธุ ในตัวอยางนี้หมายถึงการรวม
จัดตั้งรัฐบาลระหวางพรรคประชาธิปตยกับพรรคความหวังใหม

หมวยรวงเขต 12 เจหนอยวูบ ผักอาจสูญพันธุ
   (11/11/39 ขาวสด)
   “สูญ” เปนคํากริยา หมายความวา ทําใหหายไปสิ้น วางเปลา ไมมี

อะไร เมื่อนํามาประสมกับคําวา “พันธุ” จึงเปน สูญพันธุ หมายถึงการสูญสิ้นเผาพันธุของพืชหรือ
สัตว ในที่นี้หมายถึงพรรคพลังอาจจะไมไดรับการเลือกตั้งเลยแมแตคนเดียว

2. การสรางคําใหม
การสรางคําใหมจัดวาเปนอีกวิธีของการเลือกใชคําในการเขียน หรือในภาษาพาดหัวขาว

เพื่อใหเกิดคําที่มีความหมายใหม นาสนใจ และใชส่ือความหมายไดอยางชัดเจน มีประสิทธิภาพ
โดยนําคํานามตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันกอใหเกิดคําที่มีความหมายใหม ดังตัวอยาง
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ตลาดนัดส.ส. ยายพรรคคึกคัก หวังใหมสอเคาวุน
             (6/10/39 เดลินิวส)
             “ตลาดนัดส.ส.” มาจากการประสมคําระหวางคํานาม 2 คําคือวา

 ตลาดนัด + ส.ส. คําวา “ตลาดนัด”เปนคํานามหมายถึง ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ ซ่ึงมิไดมีอยู
เปนประจํา จัดใหมีขึ้นเฉพาะวันที่กําหนดเทานั้น สวนคําวา “ส.ส.” เปนคํานามหมายถึง สมาชิกสภา
ผูแทนราษฎร เมื่อนําคําทั้งสองมารวมกันจึงหมายถึง การยายพรรคของสมาชิกสภาผูแทนราษฎรที่
เกิดขึ้นบอย
จนเหมือนตลาดนัดที่ไมไดอยูเปนที่ประจํา เปนคําพูดในเชิงเหน็บแนม

          เปดยุทธการโปรยกระสุนน้ําเงิน อัดฉีดส.ส.
                         (19/10/39 เดลินิวส)

“กระสุนน้ําเงิน” มาจากการประสมคําของคํานาม 2คําคือ
กระสุน+น้ําเงิน คําวา “กระสุน” เปนคํานาม หมายถึง เครื่องยิงมีคันใชสายโกง ยิงดวยลูกดินปน
กลม
สวนน้ําเงิน เปนคําวิเศษณ (โบ) หมายถึงคาปวยการที่ชักออกจากจํานวนเงินที่สงไป เมื่อนํามารวม
กัน
จึงหมายถึง เงินที่ถูกใชเพื่อดําเนินการใหส.ส.ไดรับการเลือกตั้ง

3. การใชคําที่ส่ือความหมายดวยเสียง
การใชคําที่ส่ือความหมายดวยเสียงเพื่อแสดงใหเห็นถึงอารมณของบุคคลที่ปรากฏในพาด

หัวขาว อันจะทําใหผูอานสามรถเขาใจเนื้อหาขาวไดอยางชัดเจนและลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น โดยคําเหลานี้
อาจนํามาจากเสียงในธรรมชาติ เชนเสียงรองของคน เสียงสัตว เสียงของวัตถุ หรือส่ิงตางๆ ซ่ึง
สามารถนํามาใชส่ือความหมายในการสื่อสารได โดยเสียงของคําสามารถใชส่ืออารมณความรูสึก
และแปลงมาเปนความหมายในที่สุด ดังตัวอยาง

โยนบึ้มใสจิ๋ว  ขณะหาเสียงฝูงคนกระเจิง
     (21/10/39 เดลินิวส )

                  “บึ้ม”  นอกเหนือจากหมายถึง”ระเบิด” แลวยังใหความรูสึกของ
เสียงของระเบิดไดอีกดวย
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ปลาไหล เฮ-ไลสง “วัฒนา”  ซํ้ายกพลซบสมัคร
 (17/10/39 เดลินิวส)

“เฮ”  ในที่นี้นอกเหนือการพรอมใจกันไลสงแลว คําวา”เฮ”ยังให
ความรูสึกถึงเสียงที่เปลงออกมาเพื่อแสดงความพอใจของคนจํานวนมาก

ยุบสภาคืนอํานาจเติ้งหักจิ๋ว วืดเกาอี้นายก
    (29/9/39 เดลินิวส)

“วืด” เสียงของคําวา “วืด” ใหความรูสึกความผิดหวัง การพลาด
ไมถูกเปาหมาย หรือตก เมื่อนําใชเปนคํากริยา หมายถึง พลาด พาดหัวขาวนี้ส่ือความหมายวา นาย
บรรหาร ศิลปอาชา ผิดสัญญาทีใหกับพลเอกชวลิต ยงใจยุทธวาหลังจากการอภิปรายไมไววางใจรัฐ
บาลจะใหพลเอกชวลิตเปนนายกรัฐมนตรีคนตอไป แตกลับมายุบสภาทําใหพลเอกชวลิต พลาดหวัง
จากการเปนนายกรัฐมนตรี นอกจากจะอธิบายกริยาและความรูสึกของบุคคลที่ถูกพาดพิงในขาวได
แลว ยังชวยใหผูอานสรางมโนภาพไดชัดเจนมากขึ้นดวย

                  ไขผง ซบ ปชป. นําไทยฮึด ไมรวมหวังใหม
         (2/10/39 เดลินิวส)

                    “ฮึด” เปนเสียงแทนความอดทน อดกล้ัน หรือทนทานอยางมาก
เลียนเสียงคําวา “อึด” หมายถึงสมาชิกพรรคนําไทยยอมอดทนที่จะไมรวมกับพรรความหวังใหม แม
จะอยูในชวงกระแสความนิยมของการยายพรรคก็ตาม นอกจากจะเปนคํากริยาในประโยคแลว เสียง
คําวา “ฮึด” ยังใหความรูสึกของการตอสูอยางอดทนอีกดวย

     ดึงนาแจม สกัดชวนเต็งจวบจิ๋ว
      (13/11/39 ไทยรัฐ)

                   “จวบ” เสมือนเปนเสียงจูบ แทนความหมายของการรวมมือกัน
ในที่นี้ใชเปนคํากริยาหมายถึง พลเอกชวลิต และพลเอกชาติชายรวมมือกันเพื่อรวมตัวกันจัดตั้งรัฐ
บาล สะกัดกั้นเสียงจากพรรคประชาธิปตยของนายชวน ขณะเดียวกันเสียงของคําวา “จวบ” ก็ชวย
ใหผูอานสรางมโนภาพของกิจกรรมดังกลาวไดอยางชัดเจน
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                  เหนาะวูบคาเวที  กรามคางขณะไฮดปารคชูจิ๋ว
         (5/11/39 ขาวสด)

                   “วูบ” หมายถึง ตก หลน เปนอาการของคนเปนลม หมดสติ หรือ
เจอเหตุการณที่ไมคาดฝนทําใหเหตุการณพลิกผัน   ในที่นี้ใชเปนคํากริยาหมายถึง นายเสนาะ เทียน
ทอง มีปญหาสุขภาพ กรามคางขณะหาเสียง คลายเปนลม หมดสติ เสียงของคําวา “วูบ”ทําใหผูอาน
เห็นภาพของอาการเปนลมหมดสติไดอยางชัดเจน

นาชาติช้ีเปร้ียง บิ๊กจิ๋ว มาที่ 1 แตนายกยังไมแน
    (13/10/39 ขาวสด)

                   “เปรี้ยง”  เปนเสียงปน แทนความหมายของเสียงดัง เด็ดขาดในที่
นี้ใชเปนคําวิเศษณขยายคําวา ช้ี หมายถึงพลเอกชาติชายทํานายอยางมั่นใจวาพรรคความหวังใหม
ของพลเอกชวลิตจะมีคะแนนนํามาเปนที่ 1 เสียงของคําวา “เปรี้ยง” ทําใหรูสึกถึงความหนักแนน 
แมนยํา ซ่ึงใชส่ือความหมายถึงสิ่งที่ช้ีเฉพาะอยางใดอยางหนึ่ง

    เดือดคนทําโพล เหนาะวากดาแหลกคนโง
      (7/11/39 เดลินิวส )
     “วาก” เปนคําแทนเสียงดังที่แสดงออกถึงความไมพอใจ ในที่ใช

เปนคํากริยาหมายถึงนายเสนาะไมพอใจโพลที่ออกมาวาพรรคประชาธิปตยจะชนะพรรคความหวัง
ใหม เสียงของคําวา “วาก” ทําใหผูอานทราบไดถึงระดับความไมพอใจของนายเสนาะ

4. การเลือกใชคําที่มีความหมายเกี่ยวของกับการเมือง หรือการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร
การเลือกใชคําที่มีความหมายเกี่ยวของกับการเมือง หรือการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทน

ราษฎร
ในการเขียนพาดหัวขาวตองเลือกใชคําประเภทดังกลาว เนื่องจากพาดขาวการเมืองและการเลือกตั้ง
มุงเสนอเหตุการณทางการเมืองที่เกิดขึ้น รายงานความเคลื่อนไหวทางการเมืองในแงมุมตางๆ คําที่มี
ความหมาย หรือศัพทเฉพาะในขาวการเมืองจะสรางภาพทางการเมืองไดชัดเจน ทําใหผูเขียนกับผู
อานมีความเขาใจในเนื้อหาที่ตรงกัน  ดังตัวอยาง
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รวมชาติไทยพัฒนา เติ้งสูชวน ผวาซบปชป. 100 ท่ีนั่ง
 (28/9/39 ขาวสด)

“ที่นั่ง” เปนคํานาม หมายถึง จํานวนสมาชิกสภาผูแทนราษฎร

เติ้งตัวส่ันแตกก็แตก จิ๋วจองเวรขยี้ชท.สนามเลือกตั้ง
 (30/9/39 ขาวสด)

“สนามเลือกตั้ง” เปนคํานาม หมายถึง การเลือกตั้งสมาชิกสภาผู
แทนราษฎร ปพ.ศ. 2539

ชักวุน-ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต 1 กทม. เสื้อปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)
 “เขต” เปนคํานาม หมายถึง เขตเลือกตั้ง
 “เสื้อ” เปนคํานาม หมายถึง พรรคการเมือง

เลือกตั้งมีบัญชีดํา เติ้งกาหัว เจาะยางศัตรูปลาไหล
 (8/10/39 ขาวสด)
 “เลือกตั้ง” เปนคํานาม หมายถึงการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทน

ราษฎร
ปพ.ศ.2539

“เนวิน” วิ่งซื้อหัวพรรค นั่งหน.เอง ทีมแตก ปชป.ดูดจวบ
 (19/10/39 ขาวสด)
 “หัวพรรค” เปนคํานาม หมายถึง หัวหนาพรรคการเมือง

ปชป.ปราศรัยใหญฟดกลับ “ผัก” โตสปก.-เชื้อจีน
 (27/10/39 ขาวสด)
 “ปราศรัยใหญ” เปนคํานาม หมายถึง การปราศรัยหาเสียงของ

พรรคการเมือง
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จิ๋วทิ้งชวน โพลระบุชนะ 120-93
 (30/10/39 ขาวสด)
 “โพล” เปนคํานาม หมายถึง ผลการสํารวจประชามติ

เหนาะวูบคาเวที กรามคาง ขณะไฮดปารคชูจิ๋ว

 (5/11/39 ขาวสด)
 “ไฮดปารค” เปนคํากริยา หมายถึง การปราศรัยหาเสียงของผู

สมัครและพรรคการเมือง

องคกรกลางรองอตร. เอาผิดจิ๋วกับ 3 รมต.หวังใหม
 (13/11/39 ขาวสด)
 “องคกรกลาง” เปนคํานาม หมายถึงหนวยงานที่ดูแลและกํากับ

การเลือกตั้ง

ลงคะแนนวันนี้ 393 ส.ส. ชวน-จิ๋วแยงนายก
 (17/11/39 ขาวสด)
 “ลงคะแนน” เปนคํากริยา หมายถึง การลงคะแนนเลือกตั้ง

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช 2539
“นายก” เปนคํานาม หมายถึง นายกรัฐมนตรี

ถีบสงชาติไทย เหนาะลานั่งเลขา
  (30/9/39 ไทยรัฐ)
  “เลขา” เปนคํานาม หมายถึง ตําแหนงเลขาธิการพรรคการเมือง

สุภาพบุรุษธารินทรอาสาศึกลงสนามกรุงเทพฯ
  (7/10/39 ไทยรัฐ)
 “สนามกรุงเทพฯ” เปนคํานาม หมายถึง พื้นที่การเลือกตั้งของ

กรุงเทพมหานคร
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ศึกหัวคะแนนปชป.ยิงควม.
 (28/10/39 ไทยรัฐ)
 “หัวคะแนน” เปนคํานาม หมายถึง บุคคลที่เปนหัวคะแนนของ

พรรคการเมือง

ปชป.จัดวางตัวรมต.เงา ฟอรมตั้งรัฐบาล
 (29/10/39 ไทยรัฐ)
 “รัฐบาล” เปนคํานาม หมายถึง องคกรปกครองประเทศ

ปชป.แหยงใชสปก.หาเสียง
 (10/11/39 ไทยรัฐ)
 “หาเสียง” เปนคํากริยา หมายถึงการหาเสียงในการเลือกตั้ง

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ.2539

ตองยุบหลังปฏิรูปจิ๋วจับมือชวน
 (15/11/39 เดลินิวส)
 “ปฏิรูป” เปนคํากริยา หมายถึง ปฏิรูปการเมือง

5. การใชคําผิดโครงสราง
การใชคําผิดโครงสรางหมายถึง การใชคําในโครงสรางที่ตางไปจากภาษาที่ใชส่ือสารโดย

ปกติ เพื่อใหผูอานรูสึก สะดุดตา สะดุดใจ และเกิดความสนใจตอส่ิงที่นําเสนอ ลักษณะภาษาที่
แปลกไปนี้
บางกรณีแปลกไปจากเกณฑการใชภาษามาตรฐาน แตบางกรณีก็เพียงแคแปลกไปจากภาษาที่ใชใน
ชีวิตประจําวัน การใชคําผิดโครงสรางที่พบบอยในภาษาพาดหัวขาว คือ

5.1 การละคําหรือตัดสวนของคํา ไดแก

ปชป. ฟุงลางตาเติ้ง ส.ส.แหซบขึ้นเวทีล่ันแพไมได
   (30/3/39 ขาวสด)

“ฟุง” เปนคํากริยาที่หมายถึงกระจาย ตลบ อาจใชเปนคําขยาย
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กริยาหลักวา “คุยฟุง” มีความหมายไปในทางเดียวกับ “คุยล่ัน”  แตไมจริงจังหนักแนนเทา “คุยล่ัน”
หรือ “ล่ันวาจา”  ในที่นี้ละคํากริยาหลัก “คุย”  โดยหวังใหผูอานคาดเดาคําเต็มหรือความหมายของ
คําไดเอง
                        

“ล่ัน” ที่ใชส่ือสารทั่วไปมักเปนคําขยายกริยา “คุย”  ประกอบเปน
“คุยล่ัน” หมายถึงคุยโวโออวด  ซ่ึงเนนไปในทางคุยทับหรือขมผูอ่ืน หรือในอีกกรณีหนึ่ง “ล่ัน” เปน
คํากริยาที่มักประกอบกับคําวา วาจา เปน “ล่ันวาจา” หมายถึง กลาวไวเปนคําสัญญา “ล่ัน” ในที่นี้
เปนคํากริยานาจะมาจากคําวา“ล่ันวาจา” โดยตัดคําวา “วาจา”ออก หมายถึงพรรคประชาธิปตย
ประกาศเปนสัญญาไวแกสาธารณชนวา พรรคประชาธิปตยจะไมแพการเลือกตั้งเนื่องจากมีส.ส.จาก
พรรคอื่น สนใจเขามาสมัครสมาชิกพรรคประชาธิปตยเปนจํานวนมาก แตในขณะเดียวกัน “ล่ัน” ใน
ที่นี้ยังใหความรูสึกคลายๆ “คุยล่ัน” คือกลาวสัญญาในทางโออวด

      เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิมล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักชน ปชป.กรุง
   (10/10/39 ขาวสด)

                        “ล่ัน”  ในที่นี้เปนคํากริยามีความหมาย คือ ล่ันวาจาเอาไววา
สมาชิกพรรคจะสามารถเขามาเปนส.ส.ไดอยางนอยไมต่ํากวา 10 คน โดยจะรวมกับทีมของนาย
สมัคร สุนทรเวช แขงขันกับสมาชิกพรรคประชาธิปตยในเขตกรุงเทพมหานคร

    เหนาะเยย เติ้ง – นา ตี๋นอย – พญามาร
  (4/11/39 ขาวสด)

       “เยย” เปนคํากริยา ที่มักใชเปนสวนประกอบของคําซอน “เยาะ
เยย”

หมายถึงการดูหมิ่นใหไดอาย  ในที่นี้มีความหมายวานายเสนาะ เทียนทอง ดูหมิ่นคูแขงวาที่แทก็เปน
ผูที่คอยทํารายคนอื่น เปรียบเสมือนเปนพญามาร “เยย” เปนภาษาพูดที่ใหความหนักแนนกวา “เยย
หยัน”

   ลูกนา ยัน นองไมลง เบรกหมักเผย ชท.ไลจีบลูกเติ้ง
(10/11/39 ขาวสด)

   “ยัน” เปนคํากริยาที่มักใชประกอบกับคํามูล “ยืน” เปนยืนยันซึ่ง
เปน
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คําซอนหมายถึงแสดงความแนนอนของการกระทําหรือคําพูดที่ไดแสดงไปแลว ในที่นี้มีความหมาย
วาคุณกัญจนา ศิลปอาชา กลาวยืนยันวานองชายไมลงสมัครรับเลือกตั้งเปนส.ส.แน  ทั้งนี้เทากับวา
ไดใหขอมูลตรงกันขามซึ่งแยงกับที่นายสมัคร สุนทรเวชไดใหขาวไววาพรรคชาติไทยไดทาบทาม
นองชายคุณกัญจนาลงรับสมัครดวยเห็นไดวาการใช “ยัน” เพียงพยางคเดียวใหความรูสึกหนักแนน
กวา “ยืนยัน” แตมีลักษณะของการใชภาษาแบบเปนกันเองหรือภาษาพูดมากกวา

      ปลาไหลลั่นดาลไมเอาหอยยันยื่นใบลาออกแลว
(20/10/39 ไทยรัฐ)

                    “ยัน” ในที่นี้เปนคํากริยาในภาษาพูดที่กลาวยืนยันหรือกลาวไว
อยางหนักแนน คือหมายถึงพรรคชาติไทยใหคํามั่นสัญญาวาไมตองการใหนายเนวิน ชิดชอบ เปน
สมาชิกพรรคอีกตอไปและประกาศไวอยางหนักแนนวาขณะนี้กลุมที่ไมตองการใหนายเนวินเปน
สมาชิกของพรรคชาติไทยอีกตอไปไดยื่นหนังสือลาออกจากการเปนสมาชิกพรรคแลว

    จิ๋วล่ันพัฒนาอีสานถาทําไมไดขอตายดีกวา
 (21/10/39 เดลินิวส)

                     “ล่ัน” ในที่นี้เปนคํากริยานาจะมาจากคําวา “ล่ันวาจา” แตตัดคําวา
วาจาออกเพื่อใหมีความแปลกและเปนศัพทเฉพาะในหนังสือพิมพ มีความหมายวาพลเอกชวลิต ยง
ใจยุทธประกาศไวอยางแข็งกราววาจะตองพัฒนาจังหวัดแถบภาคตะวันออกเฉียงเหนือซ่ึงเปนพื้นที่
ที่ตนลงสมัครรับเลือกตั้งใหได

   ชาติไทยระส่ํา วัฒนาหนีเตรียมถอนยวง
(12/10/39 ไทยรัฐ)

                    “ระส่ํา” เปนคํามูลที่มักใชประกอบกับ “ระสาย” เปนคําซ้ําบาง
สวนของพยางค “ระส่ําระสาย”  ตัดคําวาระสายออกไปเพื่อใหความหมายที่หนักแนน และเนนการ
ใชคําแปลกตามแบบภาษาหนังสือพิมพ   ในที่นี้ทําหนาที่เปนกริยาแสดงการคลอนแคลน ไมมั่นคง
ของพรรคชาติไทย เนื่องมาจากสมาชิกของพรรคเตรียมลาออกเปนจํานวนมาก หรือ “ถอนยวง” นั่น
เอง

วิชามารคนมีสี ภาคเหนือระส่ํา ปชป.ประกาศสู
(2/11/39 เดลินิวส)
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   “ระส่ํา” เปนคํามูลที่มักใชประกอบกับ “ระสาย” เปนคําซ้ําบาง
สวนของพยางค “ระส่ําระสาย”ในที่นี้หมายถึงฐานเสียงของพรรคประชาธิปตยในเขตภาคเหนือ
“ระส่ําระสาย” หรือ คลอนแคลน ไมมั่นคง เพราะมีผูไมหวังดีมาทําใหคลอนแคลน

หวังใหมวุนไมเลิกอุมปยะณัฐจิ๋วรับผิดชอบ
 (12/10/39 เดลินิวส)

                    “วุน” เปนคํากริยาที่มักใชประกอบกับ”วาย” วา “วุนวาย” ซ่ึง
นิยมใชในภาษาเขียน วุนในที่นี้เปนคําในภาษาพูด วุนในที่นี้ใหความหมายหนักแนนถึงความวุนวาย
ที่เกิดขึ้นในพรรคความหวังใหม เนื่องจากความขัดแยงระหวางหัวหนาพรรคคือพลเอกชวลิต ยงใจ
ยุทธ กับสมาชิกพรรคในเรื่องการสนับสนุนนายปยณัฐ วัชรานันท  ซ่ึงสมาชิกพรรคไมเห็นดวยใน
ขณะที่หัวหนาพรรคไดใหการสนับสนุน

    ชักวุน – ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต 1 กทม. เสื้อ ปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)

        “วุน” เปนคํากริยา มาจากคําวา “วุนวาย” โดยตัดคําวา “วาย”ออก
เพื่อใหภาษามีความกระชับโดยเนื้อความของขาวไมเปลี่ยนแปลง และประหยัดเนื้อที่ในการนํา
เสนอพาดหัวขาว
  

ปชป.รองทบ.บิ๊กบี้หัวคะแนน
(1/11/39 ขาวสด)

                      “รอง”  เปนคํากริยา ที่ในที่นี้ใชเปนสวนประกอบในคําซอนวา
“ฟองรอง” เพราะหากใชรองเพียงลําพังอาจเขาใจไขวเขววาหมายถึง “รองไห” หรือ “รองเพลง” ก็
ได ในที่นี้หมายถึงพรรคประชาธิปตยฟองรอง หรือรองขอความเปนธรรมตอกองทัพบก

      ยุบสภาคืนอํานาจเติ้งหักจิ๋ว วืดเกาอี้นายก
(29/9/39  เดลินิวส )

         “หัก” เปนคํากริยาอาจใชเปนสวนประกอบของคําประสมวา
“หักหลัง”
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ในที่นี้นํามาใชเพื่อแสดงความหมายวา นายบรรหาร  ศิลปอาชา ผิดคําสัญญาที่ใหไวกับพลเอก
ชวลิตวาจะใหพลเอกชวลิตเปนนายกรัฐมนตรี หลังจากการอภิปรายไมไววางใจ ดวยการยุบสภา

       ฝายคานผนึกแนนชู “ชวน”  - “นา” ชน “จิ๋ว” – ชิงนายก ฯ
(5/10/39 เดลินิวส )

          “ชู” เปนคํากริยา หมายถึงยกขึ้นใหสูงมักใชกับวัตถุ ในที่นี้นาจะ
ใชในความหมายเดียวกับ“เชิดชู”ซ่ึงหมายถึงสมาชิกสภาผูแทนราษฎรฝายคานยกยองใหนายชวน
หลีกภัย และพลเอกชาติชาย ชุณหวัณ ไดเปนนายกรัฐมนตรี แขงขันกับพลเอกชวลิต ยงใจยุทธ

       สุภาพบุรุษธารินทรอาสาศึกลงสนามกรุงเทพ
   (7/10/39 ไทยรัฐ)

“ศึก” เปนคํานาม หมายถึงการใชกําลังเขาประหัตประหารกัน
อยางรุนแรงระหวางรัฐหรือประเทศตั้งแต 2 รัฐขึ้นไป การตอสูกันระหวางบุคคลกับบุคคลหรือ
ระหวางพวกหนึ่งกับอีกพวกหนึ่ง ในที่นี้นาจะหมายถึงคําวา “ออกศึก”

     เหน็บจิ๋วคือปลาไหล 2 ควม.เวอร เพอรับได 164 ที่นั่ง
(3/10/39 ขาวสด)
“เหน็บ” มาจากคําวา  “เหน็บแนม” เปนคํากริยา หมายถึง กระทบ

กระเทียบ

          เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักชนปชป.กรุง
(10/10/39 ขาวสด)
“ผนึก” มาจากคําวา “ผนึกกําลัง” เปนคํากริยา หมายถึง รวมกัน

ใหเปนปกแผน

     จิ๋วขอลดส.ส. เพิ่มอุมปยณัฐ พรรคปวนก็ยอม
        (10/10/39 ไทยรัฐ)

“ปวน” มาจากคําวา ”ปนปวน” เปนคํากริยา หมายถึง สับสนวุน
วายผิดปกติ
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เจเกียวสงลูก วัดเทานาชาติ
(22/10/39 ไทยรัฐ)

 “วัดเทา” มาจากคําวา “วัดรอยเทา” เปนสํานวนและคํากริยา
หมายถึงเทียบดูวาพอสูไดหรือไม พยายามลบหลู  ตอสู  แขงดีกับผูมีอํานาจสูงกวา

    เดือดคนทําโพล เหนาะวากดาแหลกคนโง
   (7/11/39 ไทยรัฐ)
  “เดือด” มาจากคําวา “เดือดดาล” เปนคํากริยา หมายถึง โกรธมาก

โกรธพลาน

บดสปก. ดับปชป.เหลิมใชทีวีชกใตเข็มขัด
   (31/10/39 เดลินิวส)
  “บด” มาจากคําวา “บดขยี้” เปนคํากริยา หมายถึง ทําลายใหยอย

ยับแหลกลาญ

             เจอทวง-โดดน้ําตาย เติ้งตลกฝดของลงอางแทน
  (7/11/39 เดลินิวส)
  “ทวง” มาจากคําวา “ทวงสัญญา” เปนคํากริยา หมายถึง เรียกเอา

ส่ิงที่เปนของตนหรือที่ติดคางกลับคืน

5.2 การเปลี่ยนรูปคํา โดยวิธีการกรอนเสียงและเปลี่ยนรูปคํา ซ่ึงใชมากกับชื่อของนักการ
เมือง ไดแก

    จิ๋ว-เหนาะ กอดคอกลมดิก 100 ส.ส. ซบ เติ้งอุมชท.ถึง 70 ขวบ
   (2/10/39 ขาวสด)
      “เหนาะ” มาจากคําเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

         เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักขนปชป.กรุง
            (10/10/39 ขาวสด)
           “เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )



102

   “หมัก” มาจากคําเดิมวา “สมัคร” ( เปนชื่อนักการเมือง )

           เหลิมรวมเสรีธรรมชั้นต่ําสิบ ปกดักคอ หมักจองเวร
             (14/10/39 ขาวสด)

“เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เหลิมตั้ง 3 เงื่อนไข “เนวิน”หามเปนรมต.
             (16/10/39 ขาวสด)

“เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )

         เหนาะเยย เตง-นา-ตี๋นอย-พญามาร
            (3/11/39 ขาวสด)

“เหนาะ” มาจากคําวาเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เหนาะชนแหลก ไลเติ้งพนหัวหนาพรรค
             (29/9/39 ไทยรัฐ)
            “เหนาะ” มาจากคําเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เสธ.หนั่นนอตหลุด จิกหัวดา ! “พลังผัก” เฮงซวย
             (1/11/39 ไทยรัฐ)
             “หนั่น” มาจากคําเดิมวา “สนั่น” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          ปชป. แหยงใชสปก. หาเสียง
              (10/11/39 ไทยรัฐ)
              “แหยง” มาจากคําวา “ขยะแขยง” ( เปนคํากริยา หมายถึง เกลียด
เมื่อไดเห็นหรือถูกตองสิ่งสกปรก นารังเกียจ หรือ นาเกลียดนากลัว หรือเมื่อนึกถึงสิ่งนั้น )

การสรรคําจัดไดวาเปนกลวิธีอยางหนึ่งในการสรางความนาสนใจใหเกิดขึ้นกับขอความ
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พาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ.2539 จะเห็นไดวามีการเลือกใชคําที่หลาก
หลายดังที่มีปรากฏในตัวอยางของหัวขอตางๆ นั้นยอมแสดงใหวาถอยคําที่หลากหลายสามารถ
สรางความนาสนใจและโนมนาวใหเกิดการติดตามขอมูลขาวสารได ขณะเดียวกันถอยคําบาง
ประเภทก็สามารถสื่ออารมณของความในเนื้อขาวได ชวยกอใหเกิดมิติในการสื่อสาร คือนอกจากจะ
ส่ือเนื้อความไดแลว
ยังสามารถสื่ออารมณไดดีอีกดวย ซ่ึงผูส่ือขาวจําเปนตองอาศัยประสบการณในการเลือกสรรถอยคํา
เพื่อใหเกิดประสิทธิภาพสูงสุดในการสื่อสาร

จะเห็นไดวาระดับภาษาและการสรรคํานอกจากจะกอใหเกิดประสิทธิภาพดานการสื่อสาร
และยังเปนปจจัยที่สงผลตออารมณ ทัศนคติ ที่มีตอเนื้อขาวนั้นๆดวยทั้งดานความรูสึกรวม คลอย
ตาม หรือความสนใจขาวในเบื้องตน  ระดับภาษาและการสรรคําจึงเปนอีกลักษณะหนึ่งที่สามารถ
พบไดทั่วไปในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 ซ่ึงแตกตางจาก
ภาษามาตรฐาน และมีความโดดเดน




